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1. Пояснительная записка

1.1. Цель и задачи дисциплины

Целью дисциплины иностранного языка является профессиональная подготовка студентов
формирование у студентов необходимой коммуникативной языковой компетенции, а также
высокого уровня социальной и профессиональной адаптации, что предполагает формирование
всесторонне развитой личности, способной отвечать на вызовы современного общества и
использовать знания, умения и навыки, полученные в ходе обучения.

Задачи дисциплины:
 развить умение письменного (чтение, письмо) и устного (говорение, аудирование)

иноязычного общения;
 уметь собирать, обрабатывать и интерпретировать с использованием современных

информационных технологий данные на иностранном языке, необходимые для
формирования суждений по соответствующим социальным, научным и этическим
проблемам;

 овладеть навыками публичной речи и аргументации для ведения дискуссии;
 научиться анализировать тексты социально значимого содержания, аннотировать и

реферировать научную литературу;
 научиться строить свое речевое и неречевое поведение в соответствии с

социокультурной спецификой страны изучаемого языка;
 овладеть навыками письменного и устного перевода текстов общекультурной

направленности.

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с
индикаторами достижения компетенций

Компетенция Индикаторы компетенций Результаты обучения

УК-4. Способен
применять
современные
коммуникативные
технологии, в том
числе на
иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

УК-4.1. Владеет системой
норм русского литературного
языка, родного языка и
нормами иностранного(-ых)
языка(-ов).

Знать: базовую нейтральную
(бытовую) и терминологическую
лексику; базовые грамматические
конструкции и формы, типичные для
нейтральной (бытовой) речи;
грамматические конструкции и
формы, присущие подъязыку
специальности; свободные и
устойчивые словосочетания,
фразеологические единицы,
характерные для сферы бытовой и
профессиональной коммуникации;
классификацию функциональных
стилей речи и основные
характеристики и особенности
обиходно-литературного,
официально-делового, научного
стилей и стиля художественной
литературы;
историю, культуру и традиции своей
страны и стран изучаемого языка.
Уметь:
дифференцировать иноязычную
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лексику по сферам применения
(нейтральная / бытовая,
общенаучная, официально-деловая,
терминологическая);
понимать и правильно
интерпретировать историко-
культурные явления стран
изучаемого языка, разбираться в
о бщ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к и х
институтах этих стран.
Владеть: базовым набором лексики
(нейтральной / бытовой,
общенаучной и терминологической
направленности); языком разных
жанров научной и справочной
литературы (статьи, монографии,
бюллетени и другая документация).

УК-4.2. Использует
информационно-
коммуникационные
технологии при поиске
необходимой информации в
процессе решения
стандартных
коммуникативных задач на
государственном и
иностранном(-ых) языках.

Знать: информационно-
коммуникационные технологии
применяемые при поиске
необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач
иностранном языке.
Уметь: использовать
информационно-коммуникационные
технологии при поиске необходимой
информации в процессе решения
стандартных коммуникативных
задач на иностранном языке.
Владеть: навыками и методикой
поиска страноведческой и
профессиональной информации,
пользуясь различными источниками
(в том числе, ресурсами
информационно-
телекоммуникационной сети
Интернет).

УК-4.3. Свободно
воспринимает, анализирует и
критически оценивает устную
и письменную деловую
информацию на русском,
родном и иностранном(-ых)
языке(-ах).

Знать: устный и письменный
деловой иностранный язык.
Уметь: свободно воспринимать,
анализировать и критически
оценивать устную и письменную
деловую информацию иностранном
языке,
дифференцировать иноязычную
лексику по сферам применения
(нейтральная / бытовая,
общенаучная, официально-деловая,
терминологическая);
соотносить языковые средства с
конкретными повседневно-
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бытовыми ситуациями, условиями и
целями, а также с нормами
профессионального речевого
поведения, которых
придерживаются носители языка;
Владеть: базовым набором лексики
(нейтральной / бытовой,
общенаучной и терминологической
направленности); языком разных
жанров научной и справочной
литературы (статьи, монографии,
бюллетени и другая документация);
основными видами монологического
/диалогического высказывания
бытового, общенаучного и
профессионального характера;
переводческими навыками (устный/
письменный перевод текстов
профессиональной направленности).

УК-4.4. Ведет деловую
переписку, учитывая
особенности стилистики
официальных и
неофициальных писем,
социокультурные различия в
формате корреспонденции на
государственном(-ых) и
иностранном(-ых) языках.

Знать: особенности стилистики
официальных и неофициальных
писем, социокультурные различия в
формате корреспонденции на
государственном и иностранном
языках.
Уметь: вести деловую переписку,
учитывая особенности стилистики
официальных и неофициальных
писем, социокультурные различия в
формате корреспонденции на
иностранном языке.
Владеть: письменной формой языка
в рамках, обязательных для
осуществления профессиональных
функций и научной деятельности
(написание тезисов, статей,
рефератов, аннотаций, докладов,
рецензий, и т.п.).

УК-4.5. Ведет устные деловые
разговоры на государственном
и иностранном(-ых) языках.

Знать: особенности ведения устных
деловых разговоров на
государственном и иностранном
языках.
Уметь: понимать
монологическую/диалогическую
речь, в которой использованы
наиболее употребительные лексико-
грамматические конструкции,
характерные для коммуникативных
ситуаций повседневно-бытового и
профессионального общения;
Владеть: базовым набором лексики
(нейтральной / бытовой,
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общенаучной и терминологической
направленности);
основными видами монологического
/диалогического высказывания
бытового, общенаучного и
профессионального характера;
основами публичной речи и
базовыми приемами ораторского
искусства.

УК-4.6.Демонстрирует умение
выполнять перевод текстов
различного объёма и
стилистики с иностранного(-
ых) на государственный язык,
а также с государственного на
иностранный(-ые) язык(-и).

Знать: приёмы перевода текстов
различного объёма и стилистики с
иностранного на государственный
язык, а также с государственного на
иностранный язык.
Уметь: работать с/над текстами
страноведческой, общенаучной и
профессиональной направленности
в целях адекватной интерпретации
прочитанного материала;
Владеть: языком разных жанров
научной и справочной литературы
(статьи, монографии, бюллетени и
другая документация);
навыками чтения (просмотрового,
ознакомительного, поискового,
изучающего);
переводческими навыками (устный/
письменный перевод текстов
профессиональной направленности);
методикой и приемами перевода
(реферативного, дословного).

ОПК-5. Способен
использовать
современные
информационные
технологии и
программные
средства при решении
профессиональных
задач

ОПК-5.1. Демонстрирует
способность использовать
современные
информационные технологии
при решении
профессиональных задач.

Знать:
- методы и средства обработки
информации и работе с текстом;
Уметь:
- применять адекватные методы и
средства на основе информационно-
коммуникационных технологий при
работе с текстом;
Владеть:
- навыками использования
информационных сетей для поиска,
перевода текстов различного объема.

1.3. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» относится к
обязательной части блока дисциплин учебного плана.
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2. Структура дисциплины
Общая трудоёмкость дисциплины составляет 3 з.е., 108 академических часов.

Структура дисциплины для очной формы обучения

Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на иных
условиях, при проведении учебных занятий:

Семестр Тип учебных занятий Количество
часов

1 Практические занятия 30
Всего: 30

Объем дисциплины в форме самостоятельной работы обучающихся составляет 78
академических часов.

Структура дисциплины для очно-заочной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими

работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на иных
условиях, при проведении учебных занятий:

Семестр Тип учебных занятий Количество
часов

1 Практические занятия 24
Всего: 24

Объем дисциплины в форме самостоятельной работы обучающихся составляет 84
академических часа.

Структура дисциплины для заочной формы обучения

Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы на иных
условиях, при проведении учебных занятий:

Семестр Тип учебных занятий Количество
часов

1 Практические занятия 12
Всего: 12

Объем дисциплины в форме самостоятельной работы обучающихся составляет 96
академических часов.

3. Содержание дисциплины

№ Наименование раздела
дисциплины

Содержание

1. �um�n 4�s�ur �
��n�g�m�nt. �um�n  ��it�l.
Gh� 4 
s �f �4. ��j�r tr�nds

Основные понятия в сфере управления персоналом.
Человеческий капитал (человеческие ресурсы).
Главные тенденции и вызовы в УП.
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�nd  h�ll�ng�s in �4 Грамматика: 
r�s�nt G�ns�s
2. �rg�niz�ti�n�l Stru tur� �nd

4� ruitm�nt
Структура организации. Процесс найма и его этапы.
Грамматика: 
�st G�ns�s

3. 
�" �nd I�n�fits Оплата труда. Виды компенсации.
Грамматика: Futur� G�ns�s

4. Issu�s in th� W�rk�l� �.
��nfli ts. L�"�ffs

Проблемы на рабочем месте и способы их разрешения.
Грамматика: G"��s �f qu�sti�ns

5. Km�l�"�� r�t�nti�n
str�t�gi�s. Km�l�"��
turn�v�r.

Стратегии удержания сотрудников.
Грамматика: 4���rt�d s��� h

6. ��n�g�m�nt St"l�s.
��tiv�ti�n

Стили управления персоналом. Мотивация
Грамматика:��d�l v�rbs

7. G�l��h�ning: m�king �nd
t�king  �lls, m�ss�g�s,
 h� king,  l�rif"ing, � tiv�
list�ning, �rr�nging �
m��ting, �nd  �m�l�ints.

Телефонные переговоры: как ответить на звонок,
передать/оставить сообщение, получить/уточнить
сведения, договориться о встрече, выразить жалобу.
Грамматика: 
�ssiv�

8. Km�ils: int�rn�l, �nd
 �mm�r i�l. �ust�m�r issu�s,
�rr�nging � visit/m��ting.

Деловая переписка по электронной почте:
официальные, полуофициальные, внутренние и др.
сообщения; рассылка.
Грамматика: ��nditi�n�ls

9. ���tings �nd n�g�ti�ti�ns Деловые переговоры, собрания и встречи: организация,
этикет, регламент.
Грамматика: 4�l�tiv�  l�us�s

10. ��king 
r�s�nt�ti�ns Правила 

G презентации. Описание графиков.
Грамматика: �dj� tiv�s �nd �dv�rbs. D�gr��s �f
 �m��ris�n

11. �4 Str�t�g" �nd 
l�nning Стратегия компании и стратегия УП. Основные
стратегические преимущества компаний. Грамматика:
��unt�bl� �nd un �unt�bl� n�uns

12. W�rkf�r � �l�nning:
qu�ntit�tiv� �nd ���r�ti�n�l
m�th�ds.

Стратегическое планирование кадров: количественные
и функциональные (производственные) методы.
Грамматика:��k�, d�, h�v�, g�t

13. �iring: int�rn�l �nd �0t�rn�l.
��nting�nt w�rkf�r �. J�b
�ds. ��r��r f�irs. K0� utiv�
s��r h.

Подбор персонала. Внешние и внутренние источники.
Контингентная работая сила. Объявление о вакансии.
Ярмарки вакансий. Поиск и наём сотрудников на
руководящие должности.
Грамматика: Infinitiv�

14. Iuilding �n Km�l�"�r Ir�nd Создание бренда и репутации компании-работодателя.
Грамматика: G�rund

15. ��ndid�t� S�l� ti�n.
4� ruiting risks. J�b-
��siti�n-�m�l�"��. J�b
�r hit� tur�. ��nt�nt �nd

ur��s� �f J�b �n�l"sis.

Отбор кандидатов. Риски. Анализ вакансии с точки
зрения функций и задач. Архитектура вакансии.
Грамматика: 
r�n�uns

16. Gr�ining  �urs�s: fi�lds �f
���li �ti�n, ���r�� h�s,
m�th�ds, �l�nning �nd
d�v�l��m�nt �f �  �urs�.
F�rm�l vs inf�rm�l l��rning

Тренинги: подходы, планирование, сферы применения,
разработка и проведение. Формальное и неформальное
обучение персонала.
Грамматика: D�t�rmin�rs

17. 
�rf�rm�n � m�n�g�m�nt. Оценка результативности и эффективности труда.
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I�4S. 
�rf�rm�n � ��t�nti�l
grid. ��r��r ��ths/l�dd�rs

Схема оценки потенциала сотрудника. Карьерные
возможности, траектория и рост.
Грамматика: �rti l�s

18. W�rk-lif� b�l�n �. W�rking
h�urs. Fl�0ibl� w�rking
stru tur�s. G�l�w�rking.
S�� �s �nd stru tur�s. N�n-
t�rrit�ri�l w�rk�l� �.

Рабочее время, график работы, режим труда и отдыха.
Структура компании и организация рабочего
пространства. Удаленная работа, работа с гибким
графиком и т.д.
Грамматика: Linking w�rds

19. S� i�l ��di� in �4. W�b 2.0.
S� i�l n�tw�rk �n�l"sis.
W�"s �f S� us�g�.

Социальные сети и их роль в УП. Подходы к анализу
данных из соцсетей и применение его результатов в
кадровой политике.
Грамматика: 
hr�s�l v�rbs

20. �4-IG. K0��rt s"st�ms �nd
us�r s"st�ms. �um�n ���it�l
��n�g�m�nt S�ftw�r�:
m�d�rn tr�nds.

Информационные системы и решения для УП.
Тенденции в развитии софта для УП.
Грамматика: 
hr�s�l v�rbs

4. Образовательные технологии
Для проведения учебных занятий по дисциплине используются различные образовательные

технологии. Для организации учебного процесса может быть использовано электронное
обучение и (или) дистанционные образовательные технологии.

5. Оценка планируемых результатов обучения

5.1 Система оценивания

Форма контроля Макс. количество баллов
За одну
работу

Всего

Текущий контроль: 60 баллов
- опрос 5 30
- участие в дискуссии на семинаре 5 10
- выполнение самостоятельной работы 10 10
- контрольная работа 10 10
Промежуточная аттестация – экзамен 40 баллов
Итого за семестр 100 баллов

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в
шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Kur����n �r�dit Gr�nsf�r
S"st�m; далее – K�GS) в соответствии с таблицей:

100-балльная
шкала Традиционная шкала Шкала

K�GS
95 – 100 отлично

зачтено

�
83 – 94 I
68 – 82 хорошо �
56 – 67 удовлетворительно D
50 – 55 K
20 – 49 неудовлетворительно не зачтено FX
0 – 19 F
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5.2 Критерии выставления оценки по дисциплине

Баллы/
Шкала
6+-S

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине

100-83/
�,I

отлично/
зачтено

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно усвоил теоретический и
практический материал, может продемонстрировать это на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
Обучающийся исчерпывающе и логически стройно излагает учебный материал,
умеет увязывать теорию с практикой, справляется с решением задач
профессиональной направленности высокого уровня сложности, правильно
обосновывает принятые решения.
Свободно ориентируется в учебной и профессиональной литературе.

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне –
«высокий».

82-68/
�

хорошо/
зачтено

Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический и практический
материал, грамотно и по существу излагает его на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации, не допуская существенных неточностей.
Обучающийся правильно применяет теоретические положения при решении
практических задач профессиональной направленности разного уровня
сложности, владеет необходимыми для этого навыками и приёмами.
Достаточно хорошо ориентируется в учебной и профессиональной литературе.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне –
«хороший».

67-50/
D,K

удовлетво-
рительно/
зачтено

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом уровне теоретический и
практический материал, допускает отдельные ошибки при его изложении на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает определённые затруднения в применении
теоретических положений при решении практических задач профессиональной
направленности стандартного уровня сложности, владеет необходимыми для
этого базовыми навыками и приёмами.
Демонстрирует достаточный уровень знания учебной литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне –
«достаточный».

49-0/
F,FX

неудовлет-
ворительно/
не зачтено

Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом уровне теоретический
и практический материал, допускает грубые ошибки при его изложении на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в применении теоретических
положений при решении практических задач профессиональной направленности
стандартного уровня сложности, не владеет необходимыми для этого навыками и
приёмами.
Демонстрирует фрагментарные знания учебной литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов
текущей и промежуточной аттестации.
Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые за дисциплиной, не
сформированы.

5.3 Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине

Темы для промежуточных аттестаций:
1. Wh�t is �4 m�n�g�m�nt? �um�n ���it�l?
2. Wh�t �r� th� m�j�r tr�nds in �4 t�d�"? Wh�t �r� th� bigg�st  h�ll�ng�s? Wh"?
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3. If "�u �r� w�rking, �0�l�in tw� �r thr�� bigg�st risks th�t "�ur  �m��n"  urr�ntl" f� �s.
If "�u �r�n’t w�rking, t�ll th� gr�u� �b�ut s�m��n� "�u kn�w wh� h�s � j�b.

4. ��w t� g�t th� j�b �f "�ur dr��m.
5. ��w t�  r��t� � g��d im�r�ssi�n.
6. Y�ur first int�rvi�w. Wh� w�uld "�u r�th�r w�rk f�r?
7. Wh�t qu�sti�ns d� "�u think �n int�rvi�w�r �nd �n ���li �nt  �uld �sk �t � j�b int�rvi�w?

- ��n "�u d�s rib� � t"�i �l d�" f�r s�m��n� in this ��siti�n?
- Wh�t is th� t�� �ri�rit" �f th� ��rs�n wh� �  ��ts this j�b?
- Wh�t �r� th� d�"-t�-d�" �0�� t�ti�ns �nd r�s��nsibiliti�s �f this j�b?
- ��n "�u dis uss "�ur t�k� �n th�  �m��n"'s  �r��r�t�  ultur�?
- Wh�t �r� th�  �m��n"'s v�lu�s?
- ��w w�uld "�u  h�r� t�riz� th� m�n�g�m�nt �hil�s��h" �f this �rg�niz�ti�n?
- D��s th� �rg�niz�ti�n su���rt �ng�ing tr�ining �nd �du �ti�n f�r �m�l�"��s t� st�"

 urr�nt in th�ir fi�lds?
- Wh�t d� "�u think is th� gr��t�st ����rtunit" f� ing th� �rg�niz�ti�n in th� n��r futur�?

Gh� bigg�st thr��t?
- Is th�r� � f�rm�l �r� �ss f�r �dv�n �m�nt within th� �rg�niz�ti�n?
- Wh�t �r� th� tr�its �nd skills �f ����l� wh� �r� th� m�st su  �ssful within th�

�rg�niz�ti�n?
8. ��w d� "�u think th� d�"-t�-d�" w�rk �f � �ur h�sing m�n�g�r is diff�r�nt fr�m th� w�rk

�f �th�r m�n�g�rs in th� fi�lds �f �r�du ti�n �nd ���r�ti�n?
9. Wh�t  �m��n" stru tur�s d� "�u kn�w? Wh�t d� th�" d���nd �n?
10. D�s rib� �n" �f th� f�ll�wing �rg�niz�ti�n�l stru tur�s: fun ti�n�l, divisi�n�l, m�tri0, fl�t?

Giv� �0�m�l�s.
11. Wh�t is th� m�in �dv�nt�g� �f �  h�in �f  �mm�nd?
12. In wh�t w�"s  �n dividing � busin�ss fun ti�n�ll"  �us� �r�bl�ms?
13. Wh�t is th� ��t�nti�l dis�dv�nt�g� �f � m�tri0 m�n�g�m�nt s"st�m?
14. Und�r wh�t  ir umst�n �s might t��ms n�t b� �ff� tiv�?
15. D� "�u �r�f�r t� w�rk in � big firm �r � sm�ll  �m��n"?
16. Wh�t b�n�fit �f w�rking in � big  �m��n"  �n "�u think �f?
17. Wh" d� s�m� ����l� �r�f�r t� w�rk in � sm�ll  �m��n"?
18. Wh�t �r� th� m�in r� ruitm�nt str�t�gi�s?
19. Wh�t st�g�s �f r� ruitm�nt �r� th�r�?
20. 4�l�-�l�" � j�b int�rvi�w.
21. ��w im��rt�nt is ��"? W�uld "�u w�rk in �  r��tiv�, s�tisf"ing j�b if th� ��" w�sn't v�r"

g��d?
22. Wh�t d� "�u think �b�ut ��rf�rm�n �-r�l�t�d ��"? Wh�t �r�s �nd  �ns �f ��rf�rm�n �-

r�l�t�d ��"  �n "�u think �f?
23. �r� "�u ��id wh�t "�u �r� w�rth? Im�gin� th�t "�u �r� t�lking t� "�ur b�ss tr"ing t�

��rsu�d� th�m t� ��" "�u m�r�. (Y�u h�v� b��n invit�d t� j�in �n�th�r  �m��n", s� "�u
�r� s���king fr�m � ��siti�n �f str�ngth.) K0�l�in wh" th�" sh�uld ��" "�u m�r�.

24. Wh�t is j�b s� urit"? ��w im��rt�nt is it t� "�u?
25. Wh�t �0tr� b�n�fits d�  �m��ni�s in Gr��t Irit�in usu�ll" �ff�r? Wh�t �b�ut 4ussi�?
26. Wh�t issu�s in th� w�rk�l� � d� �4 m�n�g�rs usu�ll" h�v� t� d��l with?
27. Wh�t inf�rm�l w�"s d� "�u kn�w t� r�s�lv� sm�ll issu�s in th� w�rk �l� �?
28. Giv� �0�m�l�s �f mis �ndu t th�t l��ds t� dismiss�l.
29. ��w  �n �4 m�n�g�rs �r�v�nt  �nfli ts �nd �th�r �r�bl�ms r�l�t�d t� w�rk?
30. Wh�t sh�uld �m�l�"��s d� if th�r� is t�� mu h un��id un�ffi i�l �v�rtim�? Wh�t  �n "�u

r� �mm�nd?
31. Im�gin� th�t "�u witn�ss � fr�ud �r brib�r" in th� �ffi �? Wh�t �r� "�u g�ing t� d�?
32. Wh" d� ����l� d� id� t� l��v�/ h�ng� j�bs?
33. Wh�t is stuff turn�v�r? Wh" d��s it �  ur? Wh�t �r� th�  �sts �f st�ff turn�v�r?
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34. ��w  �n �m�l�"��s b� r�t�in�d?
35. L��k thr�ugh th� f�ll�wing situ�ti�ns. Wh�t d� th�" ��ssibl" indi �t�? Wh�t w�uld "�u

d� �b�ut th� �r�bl�m �s �h �4 s�� i�list?
– Sudd�n ��rf�rm�n � dr��
– Fr�qu�nt sh�rt-t�rm �bs�n �
– 4�du �d s� i�l int�r� ti�n �nd is�l�ti�n
– Fr�qu�nt  �m�l�ints
– Gl�rif" �th�r  �m��ni�s
– 4�du �d willingn�ss t� t�k� �v�r r�s��nsibilit"
– 
�ssimism �b�ut futur� ��rs�� tiv�

36. Wh�t d� "�u think is "�ur ��rs�n�l m�n�g�m�nt st"l�? Wh"?
37. D� "�u �gr�� with th� st�t�m�nt: “G��d m�n�g�rs �r� b�rn, n�t m�d�”?
38. Wh�t ��rs�n�l qu�liti�s �r� n� �ss�r" in �rd�r t� b� �n �ffi i�nt m�n�g�r?
39. Dr�w � mind m�� �f "�ur �wn ��rs�n�l m�n�g�m�nt qu�liti�s. 
ut "�urs�lf in th� middl�.

Gh�n sh�w �nd d�s rib� th� m�� t� th� gr�u�.
40. D� "�u h�v� �n i �n �m�ng f�m�us m�n�g�rs (r��l �r fi ti�n�l)? Wh� d� "�u think  �uld

b� � r�l� m�d�l f�r "�u �nd th�s� wh� w�nt t� l��rn h�w t� m�n�g� ����l�?
41. Wh�t d� "�u think wh�n "�u h��r th� w�rd “n�g�ti�ti�n”?
42. Wh�t is th� diff�r�n � b�tw��n n�g�ti�ti�n �nd b�rg�ining?
43. Wh�t st�g�s �f � n�g�ti�ti�n �r� th�r�?
44. 4�l�-�l�" �n� �f th� f�ll�wing situ�ti�ns b�tw��n � su��li�r �nd �  ust�m�r:
45. G� n�g�ti�t� th� �ri � �f th� b�t h; � dis �unt; th� t�rms �f d�liv�r"; th� t�rms �f

��"m�nt.
46. ��st ��r hir�: wh�t  �sts sh�uld b�  �nsid�r�d in r� ruitm�nt?
47. Wh" �nd h�w �r� indi �t�r s"st�ms us�d in �4 �nd wh�t �r� t"�i �l �0�m�l�s?
48. ��w �r� indi �t�rs d�fin�d �nd im�l�m�nt�d?
49. Wh�t is th� �dd�d v�lu� �f �m�l�"��s �nd h�w  �n it b� �stim�t�d?
50. Is it ��ssibl� t� �stim�t� th� 4�I �f l�rg�-s �l� inv�stm�nts in �um�n 4�s�ur �

��n�g�m�nt?
51. Str�t�gi w�rkf�r � �l�nning �nd its  �m��n�nts.
52. ��w t� m�� �nd m��sur� th� �m�l�"�� j�urn�"
53. 
�rs�n�liz�ti�n b" m��suring individu�l �r�f�r�n �s
54. �4 �l�nning �nd r�quir�d budg�t.
55. 
r�s �nd  �ns �f int�rn�l �nd �0t�rn�l hiring
56. Wh�t is  �nting�nt w�rkf�r �? Wh�n �nd wh" d�  �m��ni�s us� it?
57. ��w  �n  �m��ni�s �ttr� t w�rkf�r � �t  �r��r f�irs?
58. J�b �ds �nd its v�ri�us �s�� ts: Km�l�"�� V�lu� 
r���siti�n, J�b-ID, L� �ti�n, S� i�l

��di�, G�sks �nd 4�s��nsibiliti�s, 4�quir�m�nts, Kdu �ti�n, ��m��t�n i�s, �ttr� tiv�
�s�� ts, ���li �ti�n, S�nd-t�-fri�nd

59. Wh�t d��s th� tr�diti�n�l ���r�� h in r� ruiting l��k lik�?
60. ��w is �  �m��n" �bl� t� ��siti�n �nd �r�s�nt its�lf �s �n �ttr� tiv� �l� � t� w�rk thr�ugh

building �n �m�l�"�r br�nd?
61. Whi h � tiv� s��r h str�t�gi�s h�l�  �m��ni�s t� find �nd ���r�� h ��ssiv�  �ndid�t�s?
62. ��w  �n  �m��ni�s r�t�in �r�mising �nd t�l�nt�d  �ndid�t�s?
63. ��w is �r�du t br�nd  �rr�l�t�d with �m�l�"�r �ttribut�s?

Примеры заданий для самостоятельной работы:
1. �h��s� � r��l-lif� g�n�r�l-int�r�st t��i th�t sh�ws � tr�nd �v�r s�v�r�l "��rs. Dr�w �n
���r�0im�t� gr��h. 
r���r� � s��� h d�s ribing th� gr��h �nd th� d�v�l��m�nt �f th� �bj� t
(su h �s h�us� �ri �s, th� r�t� �f d�ll�r �g�inst rubl�, r��ding/s��rting � tiviti�s �nd h�bits
�t ).
2. � tiv�, ��ssiv� �nd n�n-s��king  �ndid�t�s.
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S�gm�nt�ti�n �f  �ndid�t�s.
� tiv� �nd ��ssiv� w�"s �f t�l�nt s�ur ing.
��m�us r� ruiting r�l�s �nd m��sur�s.
S� i�l n�tw�rks �s � s�ur � �f  �ndid�t�s.
Km�l�"�� r�f�rr�l �r�gr�ms.
Gu�rill� r� ruiting.

3. Writ� th� f�ll�wing t"��s �f �m�ils:
1. ��st m�k�s �n invit�ti�n
2. Gu�st �  ��ts
3. Gu�st  �nt� ts � h�t�l �nd t�lls h�st th� d�t�ils
4. ��st  �nfirms �v�r"thing
5. �n int�rn�l �m�il in �rd�r t� invit�  �ll��gu�s t� � m��ting (with �n �tt� hm�nt)
6. � r��l" t� �n invit�ti�n. 
�lit� r�fus�l.

4. 4�l� �l�":
1. � di�l�gu� b�tw��n �  ust�m�r �nd � su��li�r t� m�k� �  �m�l�int;
2. tw� busin�ss����l� t� �rr�ng� � m��ting;
3. � s�l�s m�n�g�r �nd �  ust�m�r t�  h�ng� �n �rr�ng�m�nt;
4. � s� r�t�r" �nd � h�t�l m�n�g�r t� m�k� � r�s�rv�ti�n;
5. � s� r�t�r" �nd � h�t�l m�n�g�r t�  h�ng� � r�s�rv�ti�n;
6. tw�  �ll��gu�s t� t�ll th�m g��d n�ws.

Темы для контрольных работ:
1. Wh�t  �n b� l��rn�d thr�ugh tr�ining?
2. In whi h  ���r�t� fi�lds �r� tr�ining  �urs�s t"�i �ll" us�d?
3. ��w  �n � tr�ining-�v�nt b� d�sign�d �nd d�vl���d in �rd�r t� m��t �r�d�fin�d l��rning

�bj� tiv�s?
4. ��w t� �nsur� �m�l�"��s tr�nsf�r wh�t th�" h�v� l��rn�d during tr�ining int� r��l lif�?
5. ��w d� m�d�rn m�di� �nd w�rking  �nditi�ns influ�n � th� w�" ����l� l��rn in �

 �m��n"?
6. Wh�t �r� "�ur t�l�nts?
7. Wh�t �r� "�ur bigg�st str�ngths �nd w��kn�ss�s?
8. Wh�  �uld su���rt "�ur futur�  �r��r d�v�l��m�nt?
9. Wh�t  �uld b� "�u n�0t, r��listi  �r��r-m�v�?
10. Whi h w�rking  �nditi�ns �r� im��rt�nt t� "�u?
11. Wh�t d� "�u r��ll" lik� t� d�?
12. Wh�t is "�ur ultim�t�  �r��r g��l?
13. G� � hi�v� "�ur g��ls, whi h �dditi�n�l �0��ri�n �  �uld h�l�?
14. Wh�t �r� m�j�r IG-s�luti�ns in �4?
15. Wh�t is th� diff�r�n � b�tw��n �0��rt-s"st�ms �nd us�r-s"st�ms?
16. Wh�t �r� m�j�r fun ti�n�liti�s �f �4 IG-s�luti�ns in fi�lds lik� r� ruiting �r l��rning?
17. Wh�t �r� futur� tr�nds in �4-IG?
18. 
r�s �nd  �ns �f hiring �ut�m�ti�n.
19. Wh�t  h�r� t�riz�s m�d�rn w�rk �nd wh�t will b� th� futur� �f w�rk?
20. In this ��rti ul�r  �nt�0t h�w d� w�rk-lif�-b�l�n � �nd w�rking h�urs m�tt�r?
21. ��n �m�l�"�� surv�"s h�l� t� im�r�v� w�rking  �nditi�ns?
22. ��w  �n �  �m��n" str�t�gi �ll" str�ngth�n its �m�l�"�r �ttr� tiv�n�ss?
23. G� wh�t d�gr�� d��s th� �0� utiv� b��rd im�� t s� i�l m�di� us�g� insid� th�  �m��n"?
24. Whi h  h�n �s �nd risks �r� s��n b" th� �0� utiv� b��rd r�l�t�d t� s� i�l m�di� us�g�?
25. Is th�  �m��n"  ultur� driv�n b" ���nn�ss �nd trust?
26. Is th�r� � n�tur�l �ffinit" �nd � tivit" t�w�rds s� i�l m�di� �m�ng th� �m�l�"��s �nd th�

 �m��n"‘s s� i�l �nvir�nm�nt?
27. �r� th�r� �n" r��l ����rtuniti�s r�l�t�d t� s� i�l m�di� us�g�?
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6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

6.1 Список источников и литературы

Литература
Основная

1. Английский язык для академических целей. Knglish f�r � �d�mi 
ur��s�s : учебное
пособие для бакалавриата и магистратуры / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, Т. Б. Поспелова,
Ю. А. Суворова ; под редакцией Т. А. Барановской. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. —
198 с. — (Бакалавр и магистр. Академический курс). — ISIN 978-5-9916-7710-3. — Текст :
электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — U4L:htt�s://bibli�-�nlin�.ru/b �d�/433465

2. Меняйло, В. В.Академическое письмо. Лексика. D�v�l��ing � �d�mi Lit�r� " : учебное
пособие для бакалавриата и магистратуры / В. В. Меняйло, Н. А. Тулякова, С. В. Чумилкин. —
2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 240 с. — (Бакалавр и магистр.
Академический курс). — ISIN 978-5-534-01656-7. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт].
— U4L:htt�s://bibli�-�nlin�.ru/b �d�/437602

Дополнительная
1. Евсюкова, Е. Н.Английский язык. 4��ding �nd Dis ussi�n: учебное пособие для вузов / Е.

Н. Евсюкова, Г. Л. Рутковская, О. И. Тараненко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва :
Издательство Юрайт, 2019. — 147 с. — (Университеты России). — ISIN 978-5-534-07996-8. —
Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — U4L:htt�s://bibli�-�nlin�.ru/b �d�/438983

2. Гаврилов, А. Н.Английский язык. Разговорная речь. ��d�rn �m�ri �n Knglish.
��mmuni �ti�n G�mbits: учебник и практикум для вузов / А. Н. Гаврилов, Л. П. Даниленко. —
2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 129 с. — (Авторский учебник).
— ISIN 978-5-534-09168-7. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — U4L:htt�s://bibli�-
�nlin�.ru/b �d�/427335.

6.2 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».

Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusn�b.ru
KLibr�r".ru Научная электронная библиотека www.�libr�r".ru
Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru www.gr�b�nnik�n.ru

6.3 Профессиональные базы данных и информационно-справочные системы

Доступ к профессиональным базам данных: htt�s://lib�r.rsuh.ru/ru/b�s�s

Информационные справочные системы:
1. Консультант Плюс
2. Гарант

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база
образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером и проектором для
демонстрации учебных материалов.

Состав программного обеспечения:
1. Wind�ws

https://biblio-online.ru/bcode/433465
https://biblio-online.ru/bcode/437602
https://biblio-online.ru/bcode/438983
https://biblio-online.ru/bcode/427335
https://biblio-online.ru/bcode/427335
https://liber.rsuh.ru/ru/bases
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2. �i r�s�ft �ffi �
3. K�s��rsk" Knd��int S� urit"

8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями
здоровья и инвалидов

В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные методы
обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в
зависимости от их индивидуальных особенностей: для слепых и слабовидящих: лекции оформляются в виде электронного документа,
доступного с помощью компьютера со специализированным программным обеспечением;
письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением или могут быть заменены устным ответом; обеспечивается индивидуальное
равномерное освещение не менее 300 люкс; для выполнения задания при необходимости
предоставляется увеличивающее устройство; возможно также использование собственных
увеличивающих устройств; письменные задания оформляются увеличенным шрифтом; экзамен
и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на компьютере. для глухих и слабослышащих: лекции оформляются в виде электронного документа, либо
предоставляется звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования; письменные
задания выполняются на компьютере в письменной форме; экзамен и зачёт проводятся в
письменной форме на компьютере; возможно проведение в форме тестирования. для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: лекции оформляются в виде
электронного документа, доступного с помощью компьютера со специализированным
программным обеспечением; письменные задания выполняются на компьютере со
специализированным программным обеспечением; экзамен и зачёт проводятся в устной форме
или выполняются в письменной форме на компьютере.

При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки ответа.
Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся устанавливается с

учётом их индивидуальных психофизических особенностей. Промежуточная аттестация может
проводиться в несколько этапов.

При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается
использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными особенностями
обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом, или могут
использоваться собственные технические средства.

Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с использованием
дистанционных образовательных технологий.

Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети
Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья и
восприятия информации: для слепых и слабовидящих: в печатной форме увеличенным шрифтом, в форме
электронного документа, в форме аудиофайла. для глухих и слабослышащих: в печатной форме, в форме электронного документа. для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: в печатной форме, в
форме электронного документа, в форме аудиофайла.

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная
библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и учебными
местами с техническими средствами обучения: для слепых и слабовидящих: устройством для сканирования и чтения с камерой S�4�
�K; дисплеем Брайля 
�� ��t� 20; принтером Брайля KmIr�ill� Vi�w
lus; для глухих и слабослышащих: автоматизированным рабочим местом для людей с
нарушением слуха и слабослышащих; акустический усилитель и колонки;
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 для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата: передвижными,
регулируемыми эргономическими партами СИ-1; компьютерной техникой со специальным
программным обеспечением.

9. Методические материалы

9.1 Планы практических занятий

Раздел 1.
Тема 1: )um�n 1�s�ur�� L�n�g�m�nt. )um�n ���it�l. -h� 4 �s �f )1. L�j�r tr�nds

�nd �h�ll�ng�s in )1
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 33
Knt�r�ris� ��urs�b��k Int�rm�di�t� “J�bs. 
���l�” 
.�. 6-17
S���king: J�bs. �4 m�n�g�m�nts: k�" t�rms.
List�ning: J�b Int�rvi�w, �dvi � �n h�w t� g�t � j�b.
Gr�mm�r: 
r�s�nt Sim�l�, 
r�s�nt ��ntinu�us, 
r�s�nt 
�rf� t, 
r�s�nt 
�rf� t-��ntinu�us.
Knt�r�ris� Gr�mm�r b��k Int�rm�di�t� 
.�. 4-11.

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Unit 1-4, 7-12
4�und-u� 6. 
�. 3-8
Vid�� l� tur� b" �. Gr�st. L� tur� 1. htt�://www.�rmintr�st.d�
Knt�r�ris� W�rkb��k Int�rm�di�t� 
.�. 4-11
�4 � r�n"ms: htt�s://www.th�b�l�n � �r��rs. �m/hum�n-r�s�ur �s-� r�n"ms-1918214

Тема 2: "rg�niz�ti�n�l Stru�tur� �nd 1��ruitm�nt
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 14
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s. Unit 3.
4��ding: ��m��n" stru tur�.
S���king: G"��s �f �rg�niz�ti�n�l Stru tur�.
List�ning: Int�rvi�w with �n �4 m�n�g�r. Iig �nd sm�ll  �m��ni�s.
Gr�mm�r: 
�st Sim�l�, 
�st ��ntinu�us, 
�st 
�rf� t, 
�st 
�rf� t-��ntinu�us.

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 5-6, 13-18
4�und-u� 6. 
�. 8-12
Vid�� l� tur� b" �. Gr�st. L� tur� 2-1. htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 3: ��
 �nd %�n�fits
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 34
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s. Unit 5.
4��ding: ��m��n" stru tur�.
S���king: G"��s �f �rg�niz�ti�n�l Stru tur�.
List�ning: Int�rvi�w with �n �4 m�n�g�r. Iig �nd sm�ll  �m��ni�s.
Gr�mm�r: Futur� Sim�l�, Futur� ��ntinu�us, Futur� 
�rf� t, 
r�s�nt t�ns�s us�d t� �0�r�ss th�
futur�, t� b� g�i�g t� d� sth

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 19-25
4�und-u� 6. 
�. 12-15

http://www.armintrost.de/
https://www.thebalancecareers.com/human-resources-acronyms-1918214
http://www.armintrost.de/
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Vid�� l� tur� b" �. Gr�st. L� tur� 2-2. htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 4: Issu�s in th� W�rk�l���
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 35
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s. Unit 4.
4��ding: Iusin�ss � r�ss  ultur�s. W�m�n in Iusin�ss.
S���king: D��ling with h�r�ssm�nt �nd bull"ing �t w�rk. Gl�ss  �iling. Whistl�-bl�wing.
Gr�mm�r: G"��s �f qu�sti�ns.

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 49-52
4�und-u� 6. 
�. 214-224
Vid�� l� tur� b" �. Gr�st. L� tur� 3. htt�://www.�rmintr�st.d�
4��ding  �m�r�h�nsi�n: 3 S �n�ri�s Wh�n ��mmuni �ting �nlin� Is N�t 4ight
htt�s://www.th�b�l�n � �r��rs. �m/tim�s-t�-�v�id-using-�m�il-3545272

Тема 5: 6m�l�
�� r�t�nti�n str�t�gi�s. 6m�l�
�� turn�v�r.

Аудиторная работа

�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 36
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s. Unit 2.
4��ding: ��n�g�rs �nd m�tiv�ti�n. Gh��ri�s �f m�tiv�ti�n.
S���king: Wh" d� ����l� d� id� t� l��v�/ h�ng� j�bs?
Gr�mm�r: 4���rt�d s��� h

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 47-48
4�und-u� 6. 
�. 125-138
Vid�� l� tur� b" �. Gr�st. L� tur� 4. htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 6: L�n�g�m�nt St
l�s. L�tiv�ti�n
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 7
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s. Unit 1.
4��ding: ��n�g�m�nt st"l�s. Qu�liti�s �r skill?
S���king: G��d m�n�g�rs �r� b�rn, n�t m�d�. D� �gr�� �r dis�gr��?
Gr�mm�r: ��d�l v�rbs

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 26-37
4�und-u� 6. 
�. 35-45
Vid�� l� tur� b" �. Gr�st. L� tur� 5. htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 7: -�l��h�ning
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Units 39-44
S���king �nd r�l�-�l�": -�l��h�ning: m�king �nd t�king ��lls, m�ss�g�s, �h��king, �l�rif
ing,
��tiv� list�ning, �rr�nging � m��ting, �nd ��m�l�ints.
Gr�mm�r: 
�ssiv�

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 42-46
4�und-u� 6. 
�. 108-120

http://www.armintrost.de/
http://www.armintrost.de/
https://www.thebalancecareers.com/times-to-avoid-using-email-3545272
http://www.armintrost.de/
http://www.armintrost.de/
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Тема 8: 6m�ils
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Units 45-49
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. 
. 185-188
4��ding: ��w t� writ� � �r�f�ssi�n�l �m�il .
Writing: Km�ils - int�rn�l, �nd  �mm�r i�l. �ust�m�r issu�s, �rr�nging � visit/m��ting.
Gr�mm�r: ��nditi�n�ls

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 38-41
4�und-u� 6. 
�. 141-150

Тема 9: L��tings �nd n�g�ti�ti�ns
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Units 118-132
4��ding: ��w t� m�k� � busin�ss r���rt. ��w t� l��d � m��ting.
S���king, r�l�-�l�": ��w t� v�i � "�ur ��ini�n; h�w t� l��d � m��ting; h�w t�  �ndu t n�g�ti�ti�ns.
Gr�mm�r: 4�l�tiv�  l�us�s

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 92-97
4�und-u� 6. 
�. 77-90

Тема 10: L�king �r�s�nt�ti�ns
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Units 51-56
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. 
. 181-184
4��ding: ��w t� giv� � g��d �r�s�nt�ti�n
S���king, r�l�-�l�": 
r�s�nt "�ur  �m��n" (��t)
Gr�mm�r: �dj� tiv�s �nd �dv�rbs. D�gr��s �f  �m��ris�n

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 98-108
4�und-u� 6. 
�. 49-66
Writing: Find �n �rti l� �b�ut busin�ss writt�n in "�ur l�ngu�g� (in � m�g�zin�, n�ws����r �r
�nlin�) whi h  �nt�ins �t l��st �n� gr��h. It h�s t� b� �n� th�t d�s rib�s � tr�nd �r d�v�l��m�nt.
Writ� f�ur �r fiv� s�nt�n �s in Knglish d�s ribing th� tr�nd.

Тема 11: )1 Str�t�g
 �nd �l�nning
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Units 36-38
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. 
. 124
4��ding: Y�ur  �r��r, "�u b� kgr�und, "�ur j�b.
List�ning: Int�rvi�w with � m�n�g�m�nt tr�in��
Gr�mm�r: ��unt�bl� �nd un �unt�bl� n�uns

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 69-71
4�und-u� 6. 
�. 162-177
Vid�� l� tur� 6: htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 12: W�rkf�r�� �l�nning: qu�ntit�tiv� �nd ���r�ti�n�l m�th�ds.
Аудиторная работа

I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. Unit 23
4��ding: Wh�t �r� th� St��s in Kff� tiv� W�rkf�r � 
l�nning?
htt�://www.hum�nr�s�ur �st�d�". �m

http://www.armintrost.de/
http://www.humanresourcestoday.com/
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S���king: Str�t�gi �l�nning t� hniqu�s
Gr�mm�r: ��k�, d� g�t, h�v�

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 142-145
4�und-u� 6. 
�. 240-243
Vid�� l� tur� 7: htt�://www.�rmintr�st.d�
4��ding  �m�r�h�nsi�n: ��w t�  r��t� "�ur �4 �l�n
htt�s://hrtr�ndinstitut�. �m

Тема 13: )iring: int�rn�l �nd �Ft�rn�l. +�nting�nt w�rkf�r��. J�b �ds. +�r��r f�irs.
6F��utiv� s��r�h.

Аудиторная работа
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. Unit 25
4��ding: W�nt Y�ur Iusin�ss G� Ghriv�? �ultiv�t� Y�ur K0t�rn�l G�l�nt
htt�s://shrm.�rg/hr-t�d�"/tr�nds-�nd-f�r� �sting/r�s��r h-�nd-surv�"s
S���king, r�l�-�l�": G"��s �f int�rvi�ws. ���dhunting.
Gr�mm�r: th� Infinitiv�

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 53-63
4�und-u� 6. 
�. 19-27
Vid�� l� tur� 8: htt�://www.�rmintr�st.d�
4��ding  �m�r�h�nsi�n: ��w t� � � � G�l��h�n� J�b Int�rvi�w
htt�s://www.th�b�l�n � �r��rs. �m/

Тема 14: %uilding �n 6m�l�
�r %r�nd
Аудиторная работа


�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Units 20
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. Units 11
List�ning: Km�l�"�r im�g� �s �  �m��titiv� �dv�nt�g�
S���king (dis ussi�n): ��w  �n �  �m��n"  r��t� �n �ttr� tiv� im�g�
Gr�mm�r: G�rund

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 53-63
4�und-u� 6. 
�. 19-27
Vid�� l� tur� 9: htt�://www.�rmintr�st.d�
4��ding  �m�r�h�nsi�n �nd v� �bul�r": 
�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 4
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. Units 12

Тема 15: +�ndid�t� S�l��ti�n. 1��ruiting risks. J�b-��siti�n-�m�l�
��. J�b  r�hit��tur�.
+�nt�nt �nd �ur��s� �f J�b  n�l
sis.

Аудиторная работа
I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s b��k. Unit 3, 10
4��ding: ��w t� minimis� risks �nd r� ruitm�nt  �sts wh�n hiring n�w t�l�nt
htt�s://busin�ss�dvi �. �.uk/hr/r� ruitm�nt
List�ning: S�l� ting �nd tr�ining st�ff. (I�n �� K�nzi�. Knglish f�r Iusin�ss Studi�s. Stud�nt’s
b��k. Unit 10)
S���king, r�l�-�l�": ��t�l  h�in in d�ng�r
Gr�mm�r: 
r�n�uns

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 82-91

http://www.armintrost.de/
https://hrtrendinstitute.com
https://shrm.org/hr-today/trends-and-forecasting/research-and-surveys
http://www.armintrost.de/
https://www.thebalancecareers.com/how-to-ace-a-telephone-interview-for-a-job-in-tech-2072014
http://www.armintrost.de/
https://businessadvice.co.uk/hr/recruitment
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4�und-u� 6. 
�. 189-210
Vid�� l� tur� 10: htt�://www.�rmintr�st.d�
Writing (summ�r"): Gh� hidd�n  �sts th�t r�v��l th� v�lu� �f �m�l�"�� r�t�nti�n
htt�s://busin�ss�dvi �. �.uk/hr/r� ruitm�nt/th�-hidd�n- �sts-th�t-r�v��l-th�-v�lu�-�f-�m�l�"��-
r�t�nti�n/

Тема 16: -r�ining ��urs�s: fi�lds �f ���li��ti�n, ���r���h�s, m�th�ds, �l�nning �nd
d�v�l��m�nt �f � ��urs�. F�rm�l vs inf�rm�l l��rning

Аудиторная работа
4��ding: Just-in-Gim� L��rning Kn�bl�s Qui k �  �ss t� Inf�rm�ti�n
htt�s://www.shrm.�rg
S���king: Wh" d� "�u think �r�f�ssi�n�l �nd ��rs�n�l tr�inings �r� ���ul�r th�s� d�"s?
Gr�mm�r: D�t�rmin�rs

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 82-91
4�und-u� 6. 
�. 189-210
Vid�� l� tur� 11: htt�://www.�rmintr�st.d�
Writing (�ss�"): �dv�nt�g�s �nd dis�dv�nt�g�s �f “�n-th�-j�b” �nd “�ff-th�-j�b” tr�inings.

Тема 17: ��rf�rm�n�� m�n�g�m�nt. % 1S. ��rf�rm�n�� ��t�nti�l grid. +�r��r
��ths/l�dd�rs

Аудиторная работа

�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 8
4��ding: Wh�t d� m�n�g�rs m�n�g�?
S���king: ��w t� �v�lu�t� st�ff ��rf�rm�n �?
Gr�mm�r: �rti l�s

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 72-76
4�und-u� 6. 
�. 165-175
Vid�� l� tur� 12: htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 18: W�rk-lif� b�l�n��. W�rking h�urs. Fl�Fibl� w�rking stru�tur�s. -�l�w�rking.
S����s �nd stru�tur�s. N�n-t�rrit�ri�l w�rk�l���.

Аудиторная работа

�ul Kmm�rs�n. Iusin�ss V� �bul�r" Iuild�r. Unit 8, �. 20
4��ding: F�ur S� r�ts t� � Su  �ssful J�b Sh�r�
htt�s://www.th�b�l�n � �r��rs. �m
S���king, r�l�-�l�": Wh�t is th� b�st w�rk-lif� b�l�n � s h�m� f�r "�u?
Gr�mm�r: Linking w�rds

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 113-120
4�und-u� 6. 
�. 77-104
Vid�� l� tur� 13: htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 19: S��i�l L�di� in )1. W�b 2.0. S��i�l n�tw�rk �n�l
sis. W�
s �f SL us�g�.
Аудиторная работа

4��ding: “I" b� �ming m�r� digit�l, �4  �n b� �m� m�r� hum�n”
htt�s://hrtr�ndinstitut�. �m

S���king: S� i�l n�tw�rking sit�s  �n m�k� �r br��k "�ur  �r��r.

http://www.armintrost.de/
https://businessadvice.co.uk/hr/recruitment/the-hidden-costs-that-reveal-the-value-of-employee-retention/
https://businessadvice.co.uk/hr/recruitment/the-hidden-costs-that-reveal-the-value-of-employee-retention/
https://www.shrm.org/
http://www.armintrost.de/
http://www.armintrost.de/
https://www.thebalancecareers.com
http://www.armintrost.de/
https://hrtrendinstitute.com/
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Gr�mm�r: 
hr�s�l v�rbs
Самостоятельная работа

Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 132-136
4�und-u� 6. 
�. 238-245
Vid�� l� tur� 14: htt�://www.�rmintr�st.d�

Тема 20: )1-I-. 6F��rt s
st�ms �nd us�r s
st�ms. )um�n +��it�l L�n�g�m�nt
S�ftw�r�: m�d�rn tr�nds.

Аудиторная работа
4��ding: 1) Us�ful 
�rs�n�l G� h f�r �4 
r�f�ssi�n�ls
2) �iring G� h ��s 
�t�nti�l, but I�w�r� �ut�m�ti�n Ii�s
htt�s://hrtr�ndinstitut�. �m
htt�s://www.shrm.�rg
Gr�mm�r: 
hr�s�l v�rbs

Самостоятельная работа
Gr�mm�r: �ur�h", Knglish Gr�mm�r in Us�. Int�rm�di�t�. Units 137-145

4�und-u� 6. 
�. 238-245
Vid�� l� tur� 15: htt�://www.�rmintr�st.d�

9.2 Глоссарий по дисциплине

6nglish-6nglish
 
 bs�nt��ism – � situ�ti�n in whi h s�m��n� is �ft�n �bs�nt fr�m w�rk �r s h��l.
 ��r��i�ti�n L�tt�r (th�nk "�u l�tt�r, r� �gniti�n l�tt�r) – � f�rm�l l�tt�r th�t �n �m�l�"�r giv�s t�
th�ir �m�l�"�� t� �0�r�ss gr�titud� f�r th�ir h�rd w�rk. It is writt�n �nd s�nt t� �n" �m�l�"�� wh� h�s
��rf�rm�d �0 ��ti�n�ll" w�ll in th�ir w�rk.
 ��r�nti��shi� – � tr�ining �r�gr�m f�r individu�ls wh� d�sir� t� b� �m� r� �gniz�d in � s�� ifi 
tr�d� �r  r�ft.
 tt�nd�n�� ��li�
 – � s�t �f rul�s r�l�t�d t� th� �tt�nd�n � �f �m�l�"��s. It in lud�s rul�s r�l�t�d t�
si k l��v�s,  �su�l l��v�s �t .
%
%�si� S�l�r
 – th� �m�unt �f m�n�" th�t �n �m�l�"�� r� �iv�s �ri�r t� �n" �0tr�s b�ing �dd�d �r
��"m�nts.
%�n�hm�rking – � �r� �ss �f m��suring th� ��rf�rm�n � �f �n �rg�niz�ti�n �r t��m thr�ugh � v�ri�t"
�f m�tri s.
%�nus – � fin�n i�l  �m��ns�ti�n th�t is �b�v� �nd b�"�nd th� n�rm�l ��" h� k �f th� r� i�i�nt.
+
+�r��r %r��k – �n �gr��d ��ri�d �f tim� �ff fr�m �m�l�"m�nt, �ith�r f�r f�mil" r��s�ns �r f�r
��rs�n�l r��s�ns.
+�r��r ��th – v�ri�us ��siti�ns �n �m�l�"�� m�v�s �n �n� b" �n� �s h� gr�ws in �n �rg�niz�ti�n.
+���hing – th� f�rm�t �f individu�l guid�n � th�t is f� us�d �n j�b ��rf�rm�n � �nd �im�d �t �n�
��rs�n.
+�m��ns�t�r
 "ff – �n �ntitl�d l��v� th�t �n �m�l�"��  �n t�k� �n � w�rking d�" �s �  �m��ns�ti�n
f�r w�rking �n � h�lid�" �r w��k�nd.
+�m��t�n�
 – � s�t �f d�m�nstr�bl�  h�r� t�risti s �nd skills th�t �n�bl�, �nd im�r�v� th� �ffi i�n "
�f, ��rf�rm�n � �f � j�b.
+�nfid�nti�lit
 �gr��m�nt – �n �gr��m�nt b�tw��n �n �m�l�"�r �nd �m�l�"�� in whi h th�
�m�l�"�� m�" n�t dis l�s� ��t�nt�d inf�rm�ti�n.

http://www.armintrost.de/
https://hrtrendinstitute.com/
https://www.shrm.org/
http://www.armintrost.de/
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+�nfirm�ti�n L�tt�r – �n �ffi i�l l�tt�r h�nd�d �v�r t� th� �m�l�"��  �nfirming his �m�l�"m�nt �t
th� �rg�niz�ti�n.
+�st-��r-)ir� –  �sts link�d t� hiring t�l�nt. Gh�s�  �sts  �n in lud� �dv�rtising, �g�n " f��s,
r�l� �ti�n  �sts, �nd tr�ining  �sts.
D
D�l�
�ring – th� �r� �ss �f r�m�ving l�"�rs �f hi�r�r h" b�tw��n th� high�st �nd l�w�st l�v�ls in �n
�rg�niz�ti�n.
Dis�i�lin�r
 �r���dur� – � �r� �dur�  �rri�d �ut in th� w�rk�l� � in th� �v�nt �f �n �m�l�"��
 �mmitting s�m� � t  �ntr�r" t� th� �gr��m�nt.
D�wnshifting – s� i�l b�h�vi�r wh�r�b" individu�ls r�du � th� r�s��nsibilit" �nd  �m�l�0it" in th�ir
liv�s in �rd�r t� � hi�v� � b�tt�r qu�lit" �f �0ist�n �. In � w�rk�l� �  �nt�0t, d�wnshifting �tt�m�ts t�
find � m�r� ���r��ri�t� �nd sust�in�bl� w�rk-lif� b�l�n �, �ft�n in �rd�r t� im�r�v� f�mil"
r�l�ti�nshi�s, r�du � str�ss �nd g�n�r�ll" r�du � th� l�v�l �f intrusi�n �f w�rk lif� int� th� ��rs�n�l
lif�.
6
6-1��ruitm�nt – W�b-b�s�d s�ftw�r� th�t h�ndl�s th� v�ri�us �r� �ss�s in lud�d in r� ruiting �nd
�n-b��rding j�b  �ndid�t�s
6m�l�
��  ss�ssm�nt – ��rf�rm�n � ���r�is�l �r r�vi�ws us�d t� �v�lu�t� �m�l�"��s' ��rf�rm�n �.
6m�l�
�� 6m��w�rm�nt – � m�n�g�m�nt �hil�s��h" th�t �m�h�siz�s th� im��rt�n � �f �ll�wing
�m�l�"�� t� m�k� ind���nd�nt d� isi�n.
6m�l�
�� 6ng�g�m�nt -– � w�rk�l� � m�th�d d�sign�d t� im�r�v� �n �m�l�"��’s f��lings �nd
�m�ti�n�l �tt� hm�nt.
6m�l�
m�nt )ist�r
 – � r� �rd �f �ll th� �r�vi�us j�bs �f �n ���li �nt.
6m�l�
�� Lif��
�l� – � s�ri�s �f st�g�s fr�m th� d�" th�" ���l" f�r � j�b right thr�ugh t� th� d�" th�"
l��v�
6m�l�
�� "nb��rding – th� �r� �ss �f �nb��rding n�w hir�s int� �n �rg�niz�ti�n. S�m�tim�s us�d
s"n�n"m�usl" with n�w hir� �ri�nt�ti�n, �m�l�"�� �nb��rding in lud�s filling �ut f�rms, �n-th�-j�b
tr�ining �l�ng with s� i�liz�ti�n �nd  ultur� tr�ining s� n�w hir�s  �n b� �ff� tiv�,  �ntributing t��m
m�mb�rs.
6m�l�
�� "ri�nt�ti�n – th� �r� �ss �f intr�du ing n�w hir�s t� th�ir j�bs,  �-w�rk�rs,
r�s��nsibiliti�s, �nd w�rk�l� �. It �ll�ws �m�l�"��s th�  h�n � t� f��l  �mf�rt�bl� within th�ir n�w
t��ms, d���rtm�nts, �nd r�l�s within th�  �m��n".
6m�l�
�� S�tisf��ti�n – th� �0t�nt t� whi h �n individu�l is h���" with th�ir j�b �nd th� r�l� it �l�"s
in th�ir lif�.
6m�l�
�� -urn�v�r – th� m��sur�m�nt �f th� numb�r �f �m�l�"��s wh� l��v� �n �rg�niz�ti�n
during � "��r.
6Fit int�rvi�w – �n � tivit" th�t �ll�ws � d���rting �m�l�"�� �nd th�ir �rg�niz�ti�n t� �0 h�ng�
inf�rm�ti�n.
6F��tri�t� – �n �m�l�"�� wh� is tr�nsf�rr�d t� w�rk �br��d �n � l�ng-t�rm j�b �ssignm�nt. K0��ts
usu�ll" ��rn m�r�.
F
Fiv� F��t�r L�d�l - � th��r" b�s�d u��n th� Iig Fiv� ��rs�n�lit" tr�its, id�ntifi�d �s ���nn�ss t� n�w
�0��ri�n �s,  �ns i�nti�usn�ss, �0tr� v�rsi�n, �gr���bl�n�ss, �nd n�ur�ti ism. Gh�s� tr�its r��r�s�nt
st�bl� individu�l diff�r�n �s (�n individu�l m�" b� high �r l�w �n � tr�it �s  �m��r�d t� �th�rs) in th�
th�ughts ����l� h�v�, th� f��lings th�" �0��ri�n �, �nd th�ir b�h�vi�ur. K� h tr�it  �n b� br�k�n d�wn
int� sub-tr�its, �ll�wing min�r v�ri�ti�ns in ��rs�n�liti�s t� b� st�nd�rdiz�d �nd tr� k�d.
Fl��ting )�lid�
s - ��id h�lid�"s "�u giv� t� "�ur �m�l�"��s, but th�" �r�n’t ti�d t� s�� ifi d�t�s
lik� f�d�r�l h�lid�"s.
G
Gig 6��n�m
 - �n � �n�m" wh�r� �rg�niz�ti�ns r�l" m�r� �n fr��l�n �rs �nd ind���nd�nt  �ntr� t�rs
inst��d �f full-tim� �m�l�"��s. G�m��r�r" ��siti�ns �nd fl�0ibl� j�bs �r�  �mm�n.
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Gri�v�n�� - th� �m�l�"��'s diss�tisf� ti�n with  �m��n"'s w�rk ��li " �nd  �nditi�ns b� �us� �f �n
�ll�g�d vi�l�ti�n �f l�w. Gh�" m�" �r m�" n�t b� justifi�d �nd usu�ll" r��r�s�nt th� g�� b�tw��n wh�t
th� �m�l�"�� �0�� ts �nd g�ts fr�m th�  �m��n".
Gr�ss Lis��ndu�t - �n � ti�n s� s�ri�us th�t it  �lls f�r th� imm�di�t� dismiss�l �f �n �m�l�"��
Gr�ss S�l�r
 - th� �m�unt �f m�n�" ��id t� �n �m�l�"�� b�f�r� t�0�s �nd d�du ti�ns �r� dis �unt�d.
)
)1  udit – � ��ri�di m��sur�m�nt �f hum�n r�s�ur �s �ff� tiv�n�ss,  �ndu t�d b" int�rn�l st�ff �r
)1 +�nsulting - S�� i�list �dvi � �nd s�rvi �s �r�vid�d b" � third-��rt" t� h�l� busin�ss�s m�0imiz�
th� �ffi i�n " �f th�ir �4 ���r�ti�n
)um�n +��it�l L�n�g�m�nt - th�  h�ll�ng� �f r� ruiting �nd r�t�ining qu�lifi�d  �ndid�t�s, �nd
h�l�ing n�w �m�l�"��s fit int� �n �rg�niz�ti�n
)um�n 1�s�ur�� L�n�g�m�nt - th� m�n�g�m�nt �f �n �rg�nis�ti�n’s w�rkf�r � with �v�r�ll
r�s��nsibilit" f�r �v�r" �s�� t �f hum�n  ��it�l in luding
)um�n 1�s�ur�� "uts�ur�ing - �  �ntr� tu�l �gr��m�nt b�tw��n �n �m�l�"�r �nd �n �0t�rn�l third-
��rt" �r�vid�r wh�r�b" th� �m�l�"�r.
I
In��ntiv� ��
 - giving �m�l�"��s b�nus�s �r �th�r f�rms �f  �m��ns�ti�n in �0 h�ng� f�r g�ing
b�"�nd th�ir n�rm�l duti�s
Int�rnshi� - tr�ining �r�gr�ms �im�d �t "�ung�r w�rk�rs, fr�m s h��l-�g� stud�nts t� ��st-gr�du�t�s
J
J�b  n�l
sis – � �r� �ss �im�d �t  �dif"ing th� n�tur� �f � j�b r�l� t� h�l� �rg�nis�ti�ns und�rst�nd
th� t"��s �f ����l� th�" n��d
J�b %��rd - �n �nlin� l� �ti�n th�t �r�vid�s �n u�-t�-d�t� listing �f  urr�nt j�b v� �n i�s in v�ri�us
industri�s
J�b D�s�ri�ti�n – � writt�n st�t�m�nt th�t �0�l�ins th� r�s��nsibiliti�s �nd qu�lifi �ti�ns �f � giv�n
j�b, b�s�d �n � j�b �n�l"sis
J�b 1�t�ti�n - m�v�m�nt �f �m�l�"��s in diff�r�nt j�b r�l�s whi h �nri h�s th�ir skills, �bilit" t�
w�rk �n diff�r�nt r�l�s �nd �0��ri�n �
J�b S���ifi��ti�n (J�b �r�fil�) - � d�s ri�ti�n �f th� �0� t t�sks inv�lv�d in � ��rti ul�r j�b, �nd �f
th� skills, �0��ri�n �, �nd ��rs�n�lit" � ��rs�n w�uld n��d in �rd�r t� d� th� j�b.
K
K�
 ��rf�rm�n�� Indi��t�rs (K
I) - � m��sur�bl� v�lu� th�t d�m�nstr�t�s h�w �ff� tiv�l" �
 �m��n" is
L
L�b�r Uni�ns (w�rk�r uni�ns �r tr�d� uni�ns) - gr�u�s �f �m�l�"��s wh� h�v� j�in�d f�r �s t�
� hi�v�  �mm�n g��ls
L�
�ff - th� sus��nsi�n �r ��rm�n�nt t�rmin�ti�n �f �m�l�"m�nt �f w�rk�rs b" th�ir �m�l�"�r
L
L�n�g�m�nt St
l�s - th� �rin i�l�s th�t und�rli� th� m�th�ds, �biliti�s �nd t� hniqu�s m�n�g�rs us�
in h�ndling situ�ti�ns �nd �0�r�ssing l��d�rshi� within �n �rg�nis�ti�n. G�n�r�ll" s���king,
m�n�g�ri�l st"l�s �r� ��l�ris�d b�tw��n �ut� r�ti �nd ��rmissiv�, �lth�ugh �� h st"l� h�s its �wn
subtl�ti�s.
L�nt�ring - � s"st�m �f s�mi-stru tur�d guid�n � wh�r�b" �n� ��rs�n sh�r�s th�ir kn�wl�dg�, skills
�nd �0��ri�n � t� �ssist �th�rs t� �r�gr�ss in th�ir �wn liv�s �nd  �r��rs.
L�rit ��

��rit ��" is � s"st�m, wh�r� �n� is ��id �n th� b�sis �f th� � hi�v�m�nt �f t�rg�ts b" �n individu�l
N
N���tism - f�v�uritism t� r�l�tiv�s du� t� th� bl��d r�l�ti�nshi� r�th�r th�n m�king d� isi�ns b�s�d
�n st�nd�rd m�tri s su h �s ��rf�rm�n �, ��rs�n�lit", � hi�v�m�nts �nd r�sults. � r�l�t�d t�rm is
 r�n"ism, whi h is f�v�uritism t� fri�nds �nd �th�r n�n-r�l�tiv�s b�s�d �n th� r�l�ti�nshi� r�th�r th�n
m�rit.
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N�t S�l�r
 - th� ‘t�k� h�m�’ s�l�r" �f �n �m�l�"�� �ft�r st�tut�r" d�du ti�ns su h �s t�0�s �r� m�d�
fr�m th� gr�ss s�l�r". N�t s�l�r" is th� �m�unt �n �m�l�"�� r� �iv�s �ft�r th� st�tut�r" d�du ti�ns. N�t
S�l�r" is th� � tu�l �m�unt whi h is  r�dit�d t� th� b�nk �  �unt �f �n �m�l�"��. In �m� G�0 is b�s�d
�n th� Gr�ss 
�" �f �n �m�l�"��.
N�ndis�l�sur�  gr��m�nt – �  �ntr� t r�stri ting �n �m�l�"�� fr�m dis l�sing  �nfid�nti�l �r
�r��ri�t�r" inf�rm�ti�n.
"
"��u��ti�n�l Str�ss - th� �h"si�l�gi �l �nd �h"si �l �ff� ts �f n�g�tiv� � tivit" in th� w�rk�l� � �s �
r�sult �f m�n" f� t�rs in luding �0t�rn�l �v�nts, int�rn�l �v�nts, j�b d�m�nds �nd  �ll��gu� b�h�vi�ur.
Str�ss diff�rs fr�m �r�ssur� but is �ft�n us�d int�r h�ng��bl". 
r�ssur� r�f�rs t� surm�unt�bl�
d�m�nds in th� w�rk�l� � �nd �nl" turns t� str�ss wh�n th� �m�ti�n�l, m�nt�l �nd �h"si �l d�m�nds
�f � giv�n situ�ti�n �r� gr��t�r th�n th� individu�l’s  ��ing skills.
"ffsh�ring - th� �r� �ss �f r�l� �ting � busin�ss �r busin�ss �r� �ss t� �n�th�r  �untr" in �rd�r t�
b�n�fit fr�m r�du �d l�b�ur
6m�l�
�� �nb��rding - th� �r� �ss �f f�mili�rizing � (n�w) �m�l�"�� with th� �rg�niz�ti�ns
��li i�s, th� �m�l�"��s r�l� in th� �rg�niz�ti�n, �nd th� �rg�niz�ti�ns  ultur�. It �ls� inv�lv�s  r��ting
�n �nvir�nm�nt in whi h th� �m�l�"�� is m�d�  �mf�rt�bl� �n�ugh t� int�r� t fr��l" with th�ir
 �ll��gu�s �nd �st�blish s� i�l r�l�ti�nshi�s in th� w�rk�l� �.
"rg�niz�ti�n�l +ultur� - th� v�lu�s, �ttitud�s, b�li�fs �nd b�h�vi�rs th�t  h�r� t�riz� �n
�rg�niz�ti�n.
"uts�ur�ing - th� busin�ss �r� ti � �f hiring � ��rt" �utsid� �  �m��n" t� ��rf�rm s�rvi �s �nd  r��t�
g��ds th�t tr�diti�n�ll" w�r� ��rf�rm�d in h�us� b" th�  �m��n"'s �wn �m�l�"��s �nd st�ff.
�uts�ur ing is � �r� ti � usu�ll" und�rt�k�n b"  �m��ni�s �s �  �st- utting m��sur�. �s su h, it  �n
�ff� t � wid� r�ng� �f j�bs, r�nging fr�m  ust�m�r su���rt t� m�nuf� turing t� th� b� k �ffi �.
�
��
r�ll - d� um�nt�ti�n  r��t�d �nd m�int�in�d b" th� �m�l�"�r  �nt�ining su h inf�rm�ti�n �s h�urs
w�rk�d, s�l�ri�s
��rf�rm�n��  ��r�is�l - � r�gul�r r�vi�w �f �n �m�l�"��'s j�b ��rf�rm�n � �nd �v�r�ll  �ntributi�n
t� �  �m��n"
�r�b�ti�n�r
 ��ri�d - d�fin�d ��ri�ds �f tim� th�t �m�l�"��s �r� �0�m�t fr�m  �rt�in  �ntr� tu�l
it�ms.
�s
�h�m�tri� -�st – t�sts, d�sign�d b" �s" h�l�gists t� t�st � ��rs�n's m�nt�l st�t�, ��rs�n�lit" �nd
th�ught �r� �ss�s.
Q
Qu�lit
 m�n�g�m�nt – � s"st�m t� m�k� sur� th�t � �r�du t �r s�rvi � m��ts st�nd�rds �f �0 �ll�n �.
1
1��ruitm�nt - th� �r� �ss �f id�ntif"ing, �ttr� ting, int�rvi�wing, s�l� ting, hiring �nd �n-b��rding
�m�l�"��s
1�dund�n�
 - t�rmin�ti�n �f �m�l�"��s f�r busin�ss r��s�ns, su h �s ���r � �n�mi  �nditi�ns.
1�t�nti�n - th� �bilit" t� k��� w�rk�rs �m�l�"�d �t �n �rg�niz�ti�n �nd �r�v�nt th�m fr�m l��ving
th�ir j�bs.
1�tir�m�nt - th� � t �f l��ving �n�’s j�b t� ��rm�n�ntl" st�� w�rking, �ft�n �  urring wh�n
�m�l�"��s �r� �ld�r �nd �bl� t� liv� with th� m�n�" th�"’v� s�v�d u� �v�r th�ir w�rking lif�
S
S�bb�ti��l l��v� - �r�l�ng�d �bs�n �s fr�m th� w�rk�l� � �f ����l� t� � hi�v� th�ir lif� g��ls. Ghis
is � b�n�fit �r�vid�d b" th� �rg�nis�ti�ns t� its �m�l�"��s. S�bb�ti �ls m�" �r m�" n�t b� ��id. Gh�
tr�nd �f s�bb�ti �ls st�rt�d fr�m univ�rsiti�s, wh�r� ��id tim� �ff is gr�nt�d f�r f� ult" m�mb�rs t�
 �rr" �ut r�s��r h, writing, �t .
S�l�r
 - th� fi0�d �m�unt �f m�n�"  �nsist�ntl" ��id t� �m�l�"��s in �0 h�ng� f�r th�ir w�rk, m�st
�ft�n �0�r�ss�d �s �n �nnu�l figur� �nd d�liv�r�d m�nthl".
St�ffing -  �ntinu�us �r� �ss �f finding, s�l� ting �v�lu�ting �nd d�v�l��ing � w�rking r�l�ti�nshi�
with  urr�nt �r futur� �m�l�"��s. Gh� m�in g��l �f st�ffing is t� fill th� v�ri�us r�l�s within th�
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 �m��n" with suit�bl�  �ndid�t�s. St�ffing  �n b� d�n� within th�  �m��n" �r b"  �ntr� t�rs �t
v�ri�us l�v�ls �f th� st�ffing �r� �ss.
-
-�l�nt  �quisiti�n - �r� �ss �f id�ntif"ing �nd � quiring skill�d w�rk�rs t� m��t "�ur �rg�niz�ti�n�l
n��ds.
-��m building r�f�rs t� th� v�ri�us � tiviti�s und�rt�k�n t� m�tiv�t� th� t��m m�mb�rs �nd in r��s�
th� �v�r�ll ��rf�rm�n � �f th� t��m.
-r�ining - � �r�d�t�rmin�d s�t �f � tiviti�s,  l�ss�s, �r �th�r initi�tiv�s �im�d �t d�v�l��ing th�
s�� ifi kn�wl�dg� �nd �biliti�s th�t �m�l�"��s must ��ss�ss t� su  �ssfull" �0� ut� th�ir w�rk
r�s��nsibiliti�s.
-urn�v�r - wh�n �m�l�"��s willingl" �r unwillingl" l��v� �n �rg�niz�ti�n, �nd th�  �m��n" must
find n�w �m�l�"��s t� w�rk in th�s� r�l�s.
UUnconscious Bias - social stereotypes about certain groups of people that individuals form outside their ownconscious awareness. For the most part, this is not a major issue but in fact, unconscious bias can have a bigimpact on people-related decisions at work, especially when it comes to recruitment, promotion, performancemanagement and idea generation.
V
V�ri�bl� ��
 - th� ��rti�n �f s�l�s  �m��ns�ti�n d�t�rmin�d b" �m�l�"�� ��rf�rm�n �. It is �r�vid�d
�s � t"�� �f b�nus.
W
W�g� - th� s�t �m�unt �f m�n�" th�t is r�gul�rl" ��id t� w�rk�rs b�s�d �n th� tim� th�" s��nd
w�rking, m�st �ft�n d�t�rmin�d �s �n h�url" r�t� �nd d�liv�r�d w��kl".
W�g� Drift - th� diff�r�n � b�tw��n �n individu�l’s b�si ��" �nd th�ir t�t�l  �m��ns�ti�n, th� l�tt�r
�f whi h in lud�s fin�n i�l b�n�fit.
W�rk-lif� %�l�n�� - th� l�v�l �f �ri�ritiz�ti�n b�tw��n ��rs�n�l �nd �r�f�ssi�n�l � tiviti�s in �n
individu�l lif�.
W�rk shifts - s�t ��ri�ds in whi h distin t gr�u�s �f �m�l�"��s �r� s h�dul�d t� ��rf�rm th�ir w�rk
duti�s (�.g., first shift, s� �nd shift, third shift, fi0�d shift, s�lit shift, r�t�ting shifts, �n- �ll shifts, 2-3-
2 shifts).
Wr�ngful -�rmin�ti�n (wr�ngful dismiss�l �r wr�ngful dis h�rg�) - � situ�ti�n in whi h �n
�m�l�"��'s  �ntr� t �f �m�l�"m�nt h�s b��n t�rmin�t�d b" th� �m�l�"�r, wh�r� th� t�rmin�ti�n
br�� h�s �n� �r m�r� t�rms �f th�  �ntr� t �f �m�l�"m�nt, �r � st�tut� �r�visi�n �r rul� in
�m�l�"m�nt l�w.
6nglish-1ussi�n
 
 bs�nt��ism – невыход на работу, прогул
 ��r��i�ti�n L�tt�r – благодарственное письмо
 ��r�nti��shi� – производственная практика, стажировка, профподготовка
 tt�nd�n�� ��li�
 – порядок явки на работу
%
%�si� S�l�r
 – должностной оклад
%�n�hm�rking – сопоставительный анализ компании
%�nus - премия
+
+�r��r %r��k – перерыв в карьере, разрыв в трудовом стаже
+�r��r ��th – карьерная стезя, карьерный путь
+���hing – коучинг, индивидуальный инструктаж, натаскивание

+�m��ns�t�r
 "ff (+�m��ns�t�r
 l��v�) – оплачиваемый выходной/отпуск
+�m��t�n�
 - компетенция
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+�nfid�nti�lit
 �gr��m�nt - договор о конфиденциальности
+�nfirm�ti�n L�tt�r – письмо-подтверждение
+�st-��r-)ir� - средняя стоимость найма нового сотрудника
D
D�l�
�ring – сокращение количества уровней подчиненности в компании
Dis�i�lin�r
 �r���dur� – дисциплинарная процедура
D�wnshifting – дауншифтинг, переход с высокооплачиваемой, но связанной с чрезмерными
нагрузками работы на более спокойную, хотя и низкооплачиваемую
6
6-1��ruitm�nt – онлайн рекрутинг, метод поиска работников с помощью интернет-ресурсов
6m�l�
��  ss�ssm�nt – оценка работы сотрудника
6m�l�
�� 6m��w�rm�nt - предоставление сотруднику большей автономии и
самостоятельности
6m�l�
�� 6ng�g�m�nt – вовлеченность персонала
6m�l�
m�nt )ist�r
 – послужной список, трудовой стаж, история занятости
6m�l�
�� Lif��
�l� - жизненный цикл сотрудника
6m�l�
�� "nb��rding - введение в должность и адаптирование нового сотрудника
6m�l�
�� "ri�nt�ti�n - адаптация новых сотрудников
6m�l�
�� S�tisf��ti�n - удовлетворённость сотрудников
6m�l�
�� -urn�v�r – текучесть кадров
6Fit int�rvi�w – опрос при увольнении, собеседование в связи с прекращением контракта
6F��tri�t� – экспатриант (разг. экспат), иностранный специалист, длительно проживающий в
данной стране
F
Fiv� F��t�r L�d�l – пятифакторная (диспозициональная) модель общего функционирования
личности
Fl��ting )�lid�
s – плавающий отпуск
G
Gig 6��n�m
 – гиг-экономика, экономика фриланса (когда работник, оформленный как
предприниматель, оказывающий услуги коммерческой организации)
Gri�v�n�� – жалоба, порядок обжалования трудовых споров
Gr�ss Lis��ndu�t – грубое нарушение, серьезный проступок
Gr�ss S�l�r
 – заработная плата до вычета налогов
)
)1  udit – кадровый аудит
)1 +�nsulting – кадровый консалтинг, связанный с управлением и развитием персонала
)um�n +��it�l L�n�g�m�nt – управление человеческим капиталом
)um�n 1�s�ur�� L�n�g�m�nt – управление человеческими ресурсами
)um�n 1�s�ur�� "uts�ur�ing – делегирование функции подбора и адаптации персонала
сторонней организации, кадровый аутсорсинг
I
In��ntiv� ��
 – поощрительная денежная надбавка
Int�rnshi� – стажировка, преддипломная практика
J
J�b  n�l
sis – анализ трудовых операций, исследование особенностей и специфики разных
профессий и требований, предъявляемых к рабочим
J�b %��rd – электронная биржа труда
J�b D�s�ri�ti�n – должностные обязанности, должностная инструкция
J�b 1�t�ti�n – ротация работ, периодическая смена работы
J�b S���ifi��ti�n – квалификационные требования, профессиография
K
K�
 ��rf�rm�n�� Indi��t�rs (K
I) – ключевые показатели эффективности деятельности
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L
L�b�r Uni�n – профсоюзная организация
L�
�ff – сокращение штата, период временного увольнения
L
L�n�g�m�nt St
l� – стиль управления
L�nt�ring – наставничество
L�rit ��
 – премиальные выплаты за успехи в работе
N
N���tism - кумовство
N�t S�l�r
 – оклад «на руки», чистое вознаграждение
N�ndis�l�sur�  gr��m�nt – соглашение о неразглашении
"
"��u��ti�n�l Str�ss – профессиональный стресс
"��u��ti�n�l %urn�ut – профессиональное выгорание
"ffsh�ring - размещение компанией части своей производственной деятельности за рубежом, в
оффшорных зонах
6m�l�
�� �nb��rding - введение в должность и адаптирование нового сотрудника
"rg�niz�ti�n�l +ultur� – корпоративная культура
"uts�ur�ing – передача выполнения функций сторонней организации, аутсорсинг
�
��
r�ll – расчетная ведомость, штат сотрудников (списочный состав)
��rf�rm�n��  ��r�is�l – оценка эффективности работы сотрудников
�r�b�ti�n�r
 ��ri�d – испытательный срок
�s
�h�m�tri� -�st – психометрический тест
Q
Qu�lit
 m�n�g�m�nt – контроль качества, управление качеством
1
1��ruitm�nt – подбор персонала, наём
1�dund�n�
 – сокращение персонала
1�t�nti�n – удержание персонала
1�tir�m�nt – выход на пенсию
S
S�bb�ti��l L��v� – академический отпуск
S�l�r
 – заработная плата, должностной оклад
St�ffing – кадровое обеспечение
-
-�l�nt  �quisiti�n – подбор квалифицированных кадров
-��m %uilding – мероприятия по сплочению коллектива
-r�ining – тренинг, обучение
U
Un��ns�i�us %i�s – невольное предубеждение

V
V�ri�bl� ��
 – дифференцированная надбавка
W
W�g� – сдельная оплата труда
W�g� Drift – отклонение фактической заработной платы от расчётных ставок
W�rk-lif� %�l�n�� - режим труда и отдыха
W�rk Shift – рабочая смена
Wr�ngful -�rmin�ti�n – незаконное увольнение
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Приложение 1. Аннотация
рабочей программы дисциплины

АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ

Цель дисциплины: профессиональная подготовка студентов формирование у студентов
необходимой коммуникативной языковой компетенции, а также высокого уровня социальной и
профессиональной адаптации, что предполагает формирование всесторонне развитой личности,
способной отвечать на вызовы современного общества и использовать знания, умения и навыки,
полученные в ходе обучения.

Задачи дисциплины:
 развить умение письменного (чтение, письмо) и устного (говорение, аудирование)

иноязычного общения;
 уметь собирать, обрабатывать и интерпретировать с использованием современных

информационных технологий данные на иностранном языке, необходимые для формирования
суждений по соответствующим социальным, научным и этическим проблемам;

 овладеть навыками публичной речи и аргументации для ведения дискуссии;
 научиться анализировать тексты социально значимого содержания, аннотировать и

реферировать научную литературу;
 научиться строить свое речевое и неречевое поведение в соответствии с

социокультурной спецификой страны изучаемого языка;
 овладеть навыками письменного и устного перевода текстов общекультурной

направленности.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен:
Знать:
1. базовую нейтральную (бытовую) и терминологическую лексику; базовые

грамматические конструкции и формы, типичные для нейтральной (бытовой) речи;
грамматические конструкции и формы, присущие подъязыку специальности; свободные и
устойчивые словосочетания, фразеологические единицы, характерные для сферы бытовой и
профессиональной коммуникации;

2. классификацию функциональных стилей речи и основные характеристики и особенности
обиходно-литературного, официально-делового, научного стилей и стиля художественной
литературы;

3. историю, культуру и традиции своей страны и стран изучаемого языка;
4. информационно-коммуникационные технологии применяемые при поиске необходимой

информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач иностранном языке;
5. устный и письменный деловой иностранный язык;
6. особенности стилистики официальных и неофициальных писем, социокультурные

различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном языках;
7. особенности ведения устных деловых разговоров на государственном и иностранном

языках;
8. приёмы перевода текстов различного объёма и стилистики с иностранного на

государственный язык, а также с государственного на иностранный язык;
9. методы и средства обработки информации и работе с текстом.
Уметь:
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1. дифференцировать иноязычную лексику по сферам применения (нейтральная / бытовая,
общенаучная, официально-деловая, терминологическая);

2. правильно интерпретировать историко-культурные явления стран изучаемого языка,
разбираться в общественно-политических институтах этих стран;

3. использовать информационно-коммуникационные технологии при поиске необходимой
информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на иностранном языке;

4. свободно воспринимать, анализировать и критически оценивать устную и письменную
деловую информацию иностранном языке;

5. вести деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и
неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на иностранном
языке;

6. понимать монологическую/диалогическую речь, в которой использованы наиболее
употребительные лексико-грамматические конструкции, характерные для коммуникативных
ситуаций повседневно-бытового и профессионального общения;

7. работать с/над текстами страноведческой, общенаучной и профессиональной
направленности в целях адекватной интерпретации прочитанного материала;

8. соотносить языковые средства с конкретными повседневно-бытовыми ситуациями,
условиями и целями, а также с нормами профессионального речевого поведения, которых
придерживаются носители языка;

9. применять адекватные методы и средства на основе информационно-коммуникационных
технологий при работе с текстом.

Владеть:
1. базовым набором лексики (нейтральной / бытовой, общенаучной и терминологической

направленности); языком разных жанров научной и справочной литературы (статьи, монографии,
бюллетени и другая документация);

2. навыками и методикой поиска страноведческой и профессиональной информации,
пользуясь различными источниками (в том числе, ресурсами информационно-
телекоммуникационной сети Интернет);3. навыками чтения (просмотрового, ознакомительного, поискового, изучающего);

4. основными видами монологического /диалогического высказывания бытового,
общенаучного и профессионального характера;

5. переводческими навыками (устный/ письменный перевод текстов профессиональной
направленности), методикой и приемами перевода (реферативного, дословного);

6. письменной формой языка в рамках, обязательных для осуществления
профессиональных функций и научной деятельности (написание тезисов, статей, рефератов,
аннотаций, докладов, рецензий, и т.п.);

7. основами публичной речи и базовыми приемами ораторского искусства;
8. языком разных жанров научной и справочной литературы (статьи, монографии,

бюллетени и другая документация);
9. навыками использования информационных сетей для поиска, перевода текстов

различного объема


